)
o . P 2 ., 0.

L 5 o™ (& =y, 80T S, inf. n. Sy, He

was persevering, or assiduous, in the thing. (K.)
so. v o s - ® 0.

— Lt Zag, sor. 242, inf. n. Sy, He trod,
(X.)

5. );!)" o “ay3 He ment, or penetrated,
far into the affair. (M, K.)

ubl, One thron'mg himself into destruction.
(TA.)

or trampled, vehemently upon a thing.

E‘)

1.0 .;;: aor. inf, n. and
L e wm. ) Bl 5.
olaas; (5, L, K;) a“d ‘-"Q‘}’ [app. a mis-
take for vq..f,,] aor. E.b,a, [inf. n. CA, il
(L;) The fire burned ; syn. :_a:»u'QJ ;i (S, K, &c.;)
and s0 ¥ Zaby3; (L;) syn. Sudyd; (5,1, K )
[or this last has an intensive sense, and signifies,

as does the first accord. to the A, it burned | 2

JSiercely ; glowed], — Also, all these verbs, with
the same inf. ns., Jt (the sun) burned, or was
hot: and it (a fire) burned from a distance.
(L.) == Also, all the above verbs, with the
-same inf. ns., § It (a day, and a night,) was
violently hot. (L.)

2: sec 4
4 C.A,l He kindled a fire ; made it to burn ;

syn. .J,I (S, K;) [or made it to burn fiercely,
or to glow :] in the M, ¥ EL,. (L.)

C..,J 860 1. — 1 It (the odour of perfume)
‘was hot, or strong; syn. JJ,B S, K) —
.1 It (a jewel) shone; glistened ; glowed. (S, K.)
= 1 It (a day) was violently hot. (A.) —'1 It
(heat) mas violent. (A.)

C.., ,o,g, and 'ulq..l,, and ly.b, A.l.J and
' i)‘y&,, 3 A violently hot day, and night. (L.)

',‘ and ¥ . '3 The burning, or heat, of firc.
(S, K.) [See 1.] — Also, The diffusion (in a
neut. sense) of the odour of perfume; and the
hot, or strong, odour, thercof. (L.)— Also,
the latter, The shining, glistening, or glowing, of
a jewel. (L.)

[ P o - .. s .
Oladg aud Dlavay : seec.h).
...

t‘"’ 8ue (-h,.

® G, 00

Clb, Prs] [A ﬁercely burning, or gloming,

star). (TA.) E";" (A fiercely burning,
or glowing, lamp : Kur. Ixxviii. 13:] i.e., the
sun. (TA.)

’;_;;:‘a, as an epithet applied to a woman,
Hot in the pudendum; expl. by CC‘:;H ’Sjl;
(L)

SBy

Jas (L) and 5aay (Ag, §, A, L) A low, or

ey =
depressed, place; (As, S, A L;) as though it
were a hollow, or cavily, dug, or excavated,
for which the latteris also a name : (L:) and
both words, low, or depressed, ground: (L, K:)
pl. .'}’A;‘l, (L, K,) a pl. [of pauc.] of the former,
(TA,) and ;li, S, A, L, K) and él.;.b.;, or
ul.u,, (as in different copies of the K, the
f'ormer bemg the reading in the TA,) and .u,
of o.n,. (S, L:) [or rather this last is a coll.

s .0, «
gen. n., of which S.a‘, is the n. un.:] also|

3.:\;3 a hollow, or cavity, or deep hollow or
cavity, (%;.;,) .'n t/u’ _/)ound (L, K;) and so
.:\.Aj :;K.o and o.u, uo)l (L:) and a round
hollow excavated in the ground, deeper than
what is called QSLE, not having abrupt sides,
in width two and three spear’s lengths, and not
producing any herbage. (L.) —— Also i.;;,
The hollow, in the ground, in whick the weaver
puts his legs, or feet. (Mgh.) —m Also, iq.
;;.;.:."., (IAar, L)) which latter, says Lth, sig-
nifies The part where the mustaches divide.

[ s &e.
See Supplement. ]

-9

o & word like o3 (S, K) and o5 and
s ® these four words agree in form and mean-
ing, and have no fifth ; although some of the
lexicologists differ, in holding that some of them
relate to what is good, and others to the falling
into destruction. Accord. to what is said hy
Z, in the Fiik, g and = and w9 denote
compassion : but _Jyg is used in reviling, and
imprecating destruction. (MF.) 1Ktt says, in
the Tahdheeb el-Af’4l, that the invariable verbs

. . . -0 20 B
are nine in number : o and v...';p and s and "

.0

U“" and the verhb of wonder and .)4) C..v, and
2.0

4u9 and ub, and A...a, ; but that El-Mazinee
asserts the last four to be mf ns (TA.) You

® o~

say .u,, S, K,) wnd & oy, and 22 s,

and & L..-,, and & ...-u,, (K,) with the three
differcnt vowel- tcrmmauous, both in addressing
a person and in speaking of one who is absent,

0. o~ 0. -
(TA,) and agy, and spf o9, (K,) [and .,u:,

| 9pé, (soe below,)] and ugj s, (S, K) and

235 ..,.;3, (TA,) [and &) o35, (see below,)] and
. o d

Y \,,o, on the authority of IAar, (K,) who
adds, except tho aw! o2, Who, it appears, from
his saying this, give fet-h to the oo : (T'A :) the
meaning of all which is, May God make woe

(Je9) to cleave to thee! [and —to Zeyd! §e. : | OT

or Woe to thee! &c.: but see what is said
above.] (S,K.) Dhu-l-Khirak Et-Tuhawee uses
w29 in the sense of  Jug, addressing to a wolf
the ejaculation _;J‘;s ;.:a_;, [which is therefore the

same in meaning as .‘1;'43]: (TA :) but accord.

[Boox I.

to what is said by Z, in the Féik, .ﬂ::, and
. 9 0.

N g &e. signify Mercy on thee! or the like.
(MF.) When 9 is put in the ace. case, it is
so put as an inf.n. (S.) This is the opinion
gencrally obtaining: the opinion that ;;3 is a

verb is extraordinary. (TA.) When you use

the prcp J» you [generally say] .\g,! ...u‘, (or
J")’ t“'}t L):

when you use J, it is more
(,Iegunt to put o9 in the nom. case, as an in-
choative, than in the acc. case: but when you
use w25 as a prefixed noun, with its complement,

the acc. is more elegunt than the nom. case:

0., - 0.

[i.e., it is more elegant to say S iy than

6. 2 0.

2 ). (5, L) Ke says, bomc of the Arabs
sa) .Lu, and J),.; \,—u,, and some of them say

.»,l s, like .u,! s, (TA)._,.-ys 13y G
(K,* TA) i.q. ] l.,o...c, [I] monder at, or with
respeet to, this thing ! (K,) and so :1.:.;3 (TA.)

$-0- . .
dwg A measure cowsisting of twenty-two, or

troenty-four, ;L;.:? (pl. of .x;), which sec in art.
. (K.) Not meutioned by J nor by IF;
and IDrd doubted respecting it. In truth it is
a post-classical word, used by the people of
Syria and Egypt and Africa Proper. (TA.)
[At present, the 4ug in Cairo is the sixth part
of an .;a;;g, which latter is equivalent, very
nearly, to five English bushels.]

=2
\.’

s 0-
29 @ word denoting compassion, or pity :

(AZ, As, S, K3) J._.,’ denotes [an imprecation
of] punishment; (S;) or [of] removal from
(AZ, As:) or [of]
(AZ:) and J.;; deuotes the same
29; (AZ;) or less than ek (As:) or
s and .9 denote compassion, or pity, and

good, or from prosperity:

destruction :

wlmiration of one’s beuuty ; as when you say of

a child, ddal G 4.-.:_,, and ds-lel Lo ::.:;_\,,
[Mercy on him! or the like: how beautiful is
he!] (Kh) or, accord. to most of the lexico-
logists, Jug is & word said to, or of, any one
who falls into destruction or trial, or misfortune,
and on whom onc does not wish God's mercy :
and = is said to, or of, any one who falls into
trial or misfortune, and for whom one wishes
God’s mercy, and his escape thercfrom: the
former word being so used in the Kur-in, and
the latter by the Prophet: (T :) or Jug is said
to, or of, him who falls into destruction : and
29 is a word by which one chides him who is
at the point of falling into destruction: (Sb:)
29 and Jug arc syn., (Yz, Eu-Nadr, S,
Ibn-Et-Faraj,) and .9 signifies the same:
(Ibn-El-Faraj :) or sz is a little softer, or
more gentle, than Jug: (En-Nadr:) [if so,
:\;.4:3 signifies woe fo him ! in the same, or in a

milder, manner than 21::, :] or the original of



